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Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tér I.
Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben.

Közigazgatási ülés a városnál.
■ Székesfehérvár szab. kir. város közigazga- 
ási bizottsága tegnaftdékdőtOíkrtutta ülését báró ' 

tFiátli Pál főispán elnulrn.fr Tnellett. A referensek - 
előterjesztései után következett az ülés legfonto
sabb tárgya : ’i'óth István főjegyző azon kérelme, 
hogy ellene a közigazgatási bizottság rendelje el 
a fegyelmi eljárást. Tóth István főjegyzőt erre 
az a körülmény bírta, hogy a ,,Székesfehérvár 
és Vidéke11 cimü lap szeptember 22-ik és 28 iki 
számaiban erős bírálat tárgyává teszi, hogy a ; 
főjegyző pénzintézeteknél olyan állást tölt he, amely j 
által hivatalában mulasztások történnek. Ré- 
szünkröl sem helyeselhetjük, ha a városi tisztvi- : 
selök hivataluk rovására (? -- s épen ez a kérdés 
döntendö e l: küvetett-e cl 'l'óth István főjegyző 
városi hivatalán kívül viselt egyéb működésével 
olyan mulasztás!, a mely hivatalos teendőinek 
rovására esnék ':) pénzintézeteknél funkcionál
nák, -  - annál kevésbbé sem, miután azt a 
városi szervezési szabályrendelet KM. :;-a hatá
rozottan tiltja. - de azért mégis meg kell cmli- | 
teniink, hogy a „Székesfehérvár és Vidékéinek í 
a főjegyző ellen indított rendszeres támadásai ! 
hátérrel bírnak. Ur. Lnrju  Aladárt, a „Székesfe- j 
hérvár és Vidéke" szerkesztőjét egy fél évvel 1 

ezelőtt ugyanis 'l'óth István főjegyző kistejgerolta 
a lakásából. Innen tiednek azután a mulelhábo- ■ 
rodások és a főjegyző működésének ellenőrzése 1 

a „város érdekében." :
Ráró Fiú 111 hál főispán H> órakor meg

nyitván az ülést, Tóth István főjegyző, előadó, ; 
beterjeszti a rendőrség jelentését.

Szeptember hóban előfordult : 1 latóság el
leni erőszak 1, magánosok elleni erőszak 1, pénz
hamisítás 1, szemérem elleni kihágás 1, az cm- 
bér élete és testi épsége elleni cselekmény 1<>,

A FEJÉRMEGYE! NAPLÓ TÁRCÁJA, i

Utazás az éjféli nap országában. |
A szobrász művészeiben való nagy haladást j 

azonban nem csupán Thoiwaldsen müveiben ta- j 
lábuk. Egész sereg kővetője akadt, a kik nyom- j 
dókáit követtek s szcbhnél-szehh alkotásokkal 
hoztak fényt és dicsőségét kis országukra. Mikor 
a (ilyptolekáha, az újabb művészek alkotásainak 
kiállításába beleptünk, első pillanatra elbűvölt az 
a ragyogó fehérség, mely élénk tárult. Mintha 
hóbóí-jéghöl állítottak volna össze egy impozáns 
kiállítást. Es mily bámulatos alkotások! (supa 
márványba öntött érzelem, költészet, szeretet, , 
gyűlölet, emlékezés. Éva teremtése, az első térne- 
tés lÁdám ölében viszi a meggyilkolt Káint, F \a . 
pedig zokogva követi a teslvérgyilkosság élet- ; 
telén áldozatát) az Eeho, a tánc. Medúza es 1 ler- 
kulcs, Mignon, a madárka halain sth. stb. mind 
mind olyan alkotásuk, a melyeket sohase lóg 
senki elfeledni, ha egyszer végignézte. Nagyon ; 
büszke volnék, ha a mi szép magyar ha/.ank ; 
szobrászai ilyen alkotásokkal dicsekedhetnének az . 
országtmkat meglátogató idegenek előtt. j

Van egy régi tourista közmondás, hogy a ■ 
hegyek alulról, a múzeumok kívülről, a vendég- ! 
luk belülről szépek. Nem hódoltam ennek a köz- , 
mondásnak, pedig az emlékek egész tömegével j 
teletömtem már a lejemet. A kjúbnhavni nuizc- : 
umot is megnéztem s szívesen csatlakozom azok
hoz, a kik Európa egyik legértékesebb s I

rablás 1, gyújtogatás 1, lopás IS, vagyon elleni 1 
egyéb cselekmény IP, egyéb bűnesetek és vét
ségek 2P esetben, összesen 1 1M. Ebből eüntéz- 
tetett K4 ; hátralék 28. — A kihágási ügyosztály
bán 17P feljelentés tétetett. A közigazgatási ható ; 
Sághoz feljelentett terheltek száma: 2<H).

A szociális mozgalm ikról a következőket 
jelenti a rendőrség: A helybeli szociáldemokraták 
szeptember hó 3-an népgyülést tartottak, melv- 
nek tárgya az általános titkos választói jog volt.
A gyűlés rendben lölyt le. I ’gyancsak az általa- 
nos titkos választói jogról tartottak népgyülést ! 
szeptember 10-én a helybeli keresztény sueiális- j 
lak, kiket a szociáldemokraták közbekiáltásokkal ; 
és sípolással megzavarni igyekeztek, úgy, hogy 
rendőri beavatkozás vált szükségessé. A rendőr
ség a rendzavarok kö/.ül ti önét letartóztatott es 
nyolcat kihágásilag megbüiv :',ett. :

I\u jón József kir. pe: aigvigazgató jelenti : 
Szeptember hó végéig az őr ->/cs kinestáii köv e
telések összege kitelt: 1'74S löd kor. 11 lill.-t; 
ebből befizettetett: L lPhldP kor. -lö till. Hátra
lék: .V)T2P3 kor. PP 1111. Házadómentesség -IP, 
fizetési halasztás 2 esetben engedélyeztetatt.

Ily. Hin binu r Viktor tiszti főorvos a város 
közegészségéről jelenti :

A város közegészsége, dacára a szórványo
san mutatkozó hagymáz eseteknek lefolvása jobb 
volt, mint az előző hónapokban ; uralkodó beteg
ség a gyomor es bélhuzal hurutos bántalmai 
voltak. Született PP es pedig törvényes ti 1-1, nő 
41, törvénytelen fi 8, nő Házasságra 27> pár 
lepett. Elhalt Pl es pedig fi hu, nő 2P. Ebből 7 
éven alul volt törvényes li 11, 110 1<>, törvénytelen 
ti l. Születési többlet 3ö. Szent i'.yurgy kórház 
1 1 halottja közül 4 volt fehérvári. Nevezetesebb 
halálokok : Veleszületett gcengeseg s, göresi>k d, 
gyermekaszály 2, helhurut 7, hnsihngy máz 2,

különösen műtörtcnelmi -v.emponthul egvik leg
gazdagabb. múzeumának mondjak. Az oskor 
es történelmi kor emlékéi oly csodás gazdagság
ban vannak képviselve, a melyre ritkám talá
lunk példát.

Az estéket rendesen valamelyik előkelőbb 
mulatóhelyen, a Tivoliban, vagy a cirkuszban 
töltöttük Alig néhány 'menőid választott el a hi
deg levegőjű Skandináv területtől s mar mintha 
a /m m  berek kedély hangulatában is észleltük volna 
a lnimersek különbözeiét. < >tt a vegnelküli úegma, 
az unalmas hidegvériiség, itt pedig az élénken 
pezsgői élet sürgésé forgása. A cirkusz pl. a pa- • 
risi közönséget is kielégítette volna változatos, ; 
vakmerő, gvakraii hajmeresztő mutatvány aival, a 
melyekhez azonban pompás kiegészítésül szolgai- , 
lak a bohócuk nagyszerű mutatványai. Őszintén 
bevallom, lmgv a dummer Augimztok joizü bo
hóságain soha es sehol annyit nem mulattam. . 
mint Kjühnhavnban. A livoli pedig ragyogó ki
állításával, százfele változatosságával a legelőkelőbb 
ntulalohelvek köze tartozik. \  an ott szinhaz, pap
rikajancsi-hódé, körhinta, varieté-előadásuk, aquu- , 
rium sth. sd\ Maguk a látnivalók orakhosszat 
tudják szórakoztatni az. embert, a melleit azon- • 
han legalább ti/, vendéglőben a gyomor igényé- 
irol gondoskodnak. Mindenütt zene, _ tmgl-tangl 
sth. íiallik. Szóval Kjohnhavn egy valódi világvá
ros, a melvnek csak félmillió lakosa van ugyan, | 
de ’a jólét,' a gazdagság, mely a virágzó kereske- : 
delem és loklmivelés nyomán keletkezett, mindé- 
műt dicsekedve mutatja hatalmát. 1

1 lazafelé záradékul rendesen benéztünk a 1 
városháztéren levő Bristol szállodába, a hűl es- j

Mai lapunk 4  oldal.

tüdőlob 0, tüdővész 8, guta 4, elmebaj 3, aggkór 
8, öngyilkos 2, véletlen 1. ültás iPŰö-ben I-ső 
kér. első oltás 3PP, újra olt. 7)70. II-ik kér. első 
oltás 1P7>, újra olt. 174. Ill-ík kert. első oltás 392, 
újra olt. P28. Összesen első -olt. 947, újra olt. 
1372, mindkettő összesen 231,9,^^

Tóth Aladár biz. tag az álramépitészeti hi
vatal főnökének jelentésénél szólal fel. Kifogá
solja, hogy a déli vasút vonatain em áll elég 
kocsi a dohányzók rendelkezésére és hogy a 
déli vasút ócska kocsijai divatjátmuita olajmé
csekkel vannak világítva, a hizottság elhatározta, 
hogy mindkét ügyre vonatkozólag átir a déli 
vasút igazgatóságához.

Fgyanesak Tóth Aladár szólal fel a kir. 
ügyészi jelentésben kapcsolatban is. Különösnek 
tartja, hogy az igazságügyi palota leégett tető
zetét dacára, hogy egy féléve elmúlt a tűz
esetnek, még mindig nem javították ki. Nem hiszi, 
hogyha a kir. ügyész a kellő lépéseket megtette 
volna, a tető még mindig úgy állna. A közbiz
tonságot látja e miatt veszélyeztetve. Felszólalása 
nyomán elhatározta a közigazgatási bizottság, 
hogy a legközelebbi ülése után börtönvizsgálatot 
lóg tartani.

Ezekután került a sor lálh István főjegyző 
ügyere. Túlit főjegyző távozott a teremből és 
helyette az előadói széket Lipcsey Lajos aljegyző 
foglalta el.

Lipcscy aljegyző jelenti, hogy Tóth István 
főjegyző a „Székesfehérvár és Vidéke" cimü lap
ban szeptember hó 22-én és 28-án megjelent 
cikkek miatt, amelyek illetéktelen mellékkeresettel 
és emellett hivatalos kötelességének elmulasztásá
val vádolják, fegyelmit kér.

Tóth Aladar úgy tudja, hogy vannak bizo. 
nyos rendszabályok a városi tisztviselők mellék, 
keresetet illetőleg, amelyekről szerinte legjobban

tenkint cigaiiymuzsika szórakoztatja a publikumot 
meg pedig akkora vonzerővel, hogy az elegáns 
helyiség rendesen tele volt a magyar zene ked
velőivel. Isten tudja hogyan, de a füstösök az 
első pillantásra észrevették bennünk a magyart 
s rögtöni a Rákóczi-indulóra gyújtottak, aztán pe
dig sorra szedték a jobhnál-jobb magyar nótákat 
liogv a szivünket cltöltsek a honvágy édes gyö
nyörűségével. Rendesen találtunk néhány honfi
társát is, a kik itt a magyar muzsika verőfénye
ben keresték a hazai ismerősüket. Sokat beszél
gettünk velük, a mi és az ő viszonyaikról. 
Mindegy ik bevallotta, hogy az élelmes embernek 
nagyon is jo dolga van a küllöldón s kétszer- 
háromszor annyit kereshet, mint itthon, a hol az 
ipar is. a kereskedelem is csak csigalépésekben 
jut előre a haladás utján.

Magvar bort például sehol sem találtunk, 
hanem beívelte az olcsó, olasz vilikul kaptuk s 
azt is ti/s/.eres áron, mint a hogyan a hazá
jában hozzájuthatnánk. A honfitárs keseregve 
emlékezett meg ilyenkor a magyar kereskedők 
nuntün idümsegérúl, a kik mind azt várják, hogy 
a külföld őket, illetőleg terményeinket felfedezze.
( sak egy kis élelmesség kellene hozzá s rövid 
idő alatt gazdag emberré válhatna az, a ki a 
tüzes, illatos boroknak a külföldön piacot terem
tene. Az északi népek hideg légkörben élvén, 
sok szeszt fogyasztanak s náluk a bortermelésnek 
csak a hírét ismervén s legfeljebb pálinkagyártás
ról beszélhetnek. A jó magyar bor rövid idő alatt 
óriási népszerűségre tenne szert náluk.

— Bedig hány százezer bektől, jó magyar bor 
hever a mi pincéinkben — sóhajtottuk -- és egy
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Havranek József polgármester adhatna felvilágo
sítást, miután emlékszik rá, hogy a polgármester 
egy Ízben felszólította a tisztviselőket, hogy pénz
intézeteknél ne vállaljanak állásokat, különösen 
pedig ne szerepeljenek, mint mpibiztosok.

Havranek József polgármesternek az a vé
leménye, hogy a főjegyző kérelme nem idézhet 
elő fegyelmit. Kijelenti, hogy ő már felszólalt és 
különösen Tóth István főjegyzőt figyelmeztette, 
hogy a pénzintézeteknél sem ő, sem más városi 
tisztviselő ne vállaljon hivatalt, felszólalásának 
az volt az eredménye, hogy a főjegyző négy 
különböző helyen viselt állasainak egyikéről le
mondott. Az a nézete, hogy nem állást, ha 
nem tisztséget, melyet a közbizalom nyújt, ha- 
ezáltal a hivatalos teendőkben nem áll elő mu
lasztás, vállalhat bárki és csak szívesen látja, ha 
a városi tisztviselők bizalomban részesülnek. () 
ez ügyben nem foglalna el merev álláspontot. 
Indítványozza, hogy utasitassék a polgármester 
jelentéstételre, hogy Tóth István főjegyző pénz 
intézeti működése miatt hivatala szenvedett-e 
hátrányt ?

Gróf Festetics Ben no kir. tanfelügyelő prc- 
cizirozva akarja látni, hogy a főjegyző napibiz
tosi teendője üsszcesett-e a városi hivatalos 
órákkal ?

Turján József kir. pénzügyigazgató nem 
jól értelmezvén a polgármester szavait, azt vitatja, 
hogy az ügy elbírálása nem a polgármesterre, 
hanem a közigazgatási bizottság fegyelmi választ
mányára tartozik, miután a hírlapi cikk a főjegy
zőt hivatali mulasztással vádolja, ez pedig fe
gyelmi vétséget képez.

Havranek József polgármester kijelenti, hogy 
ő nem is bíráskodás, hanem csak jelentéstelel 
végett kert megbízatást. E kijelentés után Turján 
pénzügyigazgató is megnyugodott.

Tóth Artúr biz. tag egyáltalán tiltakozik az 
ellen, hogy a városi hivatalnok bármikor és bár \ 
mikép szerepeljen pénzintézeteknél, mert ezáltal , 
csak hivatali mulasztást követ ei. j

Dr. Saára Gyula részletes jelentést k’.r, 
hogy a városi tisztviselők közül kik vannak a j 
p nzintézeteknél a főjegyzőéhez haronló állasok- ; 
bán és hogy e: akadályozza-e őket hivatalos 
teendőik végzésében.

A közigazgatási ülés hozzájárul dr. Saára 
Gyula felszólalásához és a jelentés megtételével ; 
Havranek József polgármestert bízza meg. j

Az ülés fél 12 órakor ért véget. i

árva lélek sem kérdi a gazdájától, hogy mennyiért 
adná, ha kellene.

Az utcán mód nélkül meglepett a bycikli- 
zők sokasága. Soha annyi biciklizot nem láttam, 
különösen a szépnemből, mint Kjübnhavnban. A 
reggeli órákban, mikor a nagyterjedelmii város 
távoli utcáiból a ferli és női hivatalnokok a bel
város utcáiba hivatalba mennek, szinte egymást 
érik. Egy-két négyszögölnyi területre gyakran > 
10---20 hölgy összetorlódik, várva, mig a förga- 
lom valahogyan kibontakozik. A hasonlatok cm- , 
here lévén, bizony ismét valami analóg kepei ke
restem s nem tehetek róla, hogy a falusi csen I 
délet jutott eszembe, mikor reggelenkint a liba- I 
pásztorok sülit rajba tovavonuló seregüket km 
mányozzák a virágos mező irány; ba.

Sclnihmacher bácsi az utolsó délutánt egy 
kedves meglepetésre szánta.
; — Ma megnézzük Dáma egyik legnagyobb
és legnevezetesebb ipartelepet, a Tuborg sörgyá
rát, a hol a hölgyek es urak igen sok hasznosat ' 
tapasztalhatnak s a szépet pompásán kapcsolhatják í 
össze a kellemessel. ’ l

Tuborg a tengerpartján épült Klampenborg ' 
és Skotsborg, Kjöbnhavn nagyszerű fürdőinek j 
útjában. Szives vezetőink végigvezettek bennünket j 
a gyár összes helyiségein. Bemutatták az óriási 
töltögető helyiséget, a hol öt ki ember és asszony 1 
egész nap üvegeket mos és töltöget. Bemutatták , 
az óriási pincéiket, a hol a sörok óriási hordókban, ' 
egesz hordovárosban elraktározva pihennek. \  égül : 
pedig fölvittek bennünket a hatemeletes helyise , 
gükbe, a hol az árpalé óriási üstökben lőtt. 
Egy-egy üst lehetet ü—700 hektoliteres s lehetett ;
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Még egyszer a hatósági vagy i
szövetkezeti-mészárszékről.

A F tíjé rm c g yd  Napló nuiit cs íilö rtók i sz;1- j 
mában „Hatósági vagy szövetkezeti mészárszéket j 
kérünk1! óim alatt megjelent közleményemre a ; 
Székesfehérvári Hírlap legutóbbi számábm a < 
helybeli belpiaci hentes iparosok „aláírásával egy 
válasz jelent meg. Őszintén megvallom, hogy sza
vaimra a viszhangot nem erről az oldalról vár- j 
tam írásommal a város nagy terhek alatt nyögő ' 
fogyasztf) közönségének érdekeit óhajtottam szol: J 
galni s mikor a hatósági mészárszék országszerte 
ismert és több városban immár megvalósított esz- i 
liléjét felvetettem, távolról sem gondoltam, hogy j 
tyúkszemekre hágok, melyek fajnak. j

A válasz egyébként keveset mond. Tiltako- j

űzött túlkapások letörésére a hatósági mészár
székek felállítását.

A szóharc nem célom. Meggyőződésem 
hogy a közjót nem hírlapi polémiák, hanem teltek 
mozdítják elő. Epén ezért, midőn a hatóságot 
•'smételten felkérem a nngyfontosságu. életbevágó 
kérdés jóaka.atu tanulmányozására, egyúttal kije
lentem, hogy az ügy érdekében a hírlapi vitat
kozástól a jövőben tartózkodni fogok.

Ha a kérdés tanulmányozása nem nekem 
ad igazat, úgy tisztelettel hajolok meg a „belpiaci 
hentes iparosok" álláspontja előtt, de ha leiiet a 
helyzeten ez utón javítani, úgy csak haJJ j<">jjön 
az a hatósági, vayy szi>retkezeli mészárszék. 

Addig is beké velünk ! Díxi.

zik a Fehérvárott szinte terminus teknikus számba j 
menő „hentesből.i“ elnevezem ellen. Helyes! Le- i 
gyen hai „belpiaci hentes iparos*1, ha jobban | 
tetszik. 11a van „öreguemü ii/.éi“, lehet miattam : 
,,g\ imiölcs- tej- zöldség- és tojasKcreskedo asz. ; 
szuny sag" is. A béke szempontjából nem akarok !

! E/.opusbol idézni, c--.ik azt mondom, hogy : i 
estis non 1'icit m-ni minim", nem a rnlu teszi 1

Ú J D O N S Á G O K .
Érdekes vendég. Nem mindennapi ven

dege volt tegnap es tegnapelőtt vámsunknak 
Janies ./. Jíarlley amerikai piispf k személyében, 
aki Mhio állam loHmhus egyházmegyéjének 
fi'pás/.tura. Mint ismeretes, egyházmegyéjének két

az embert. A név sem
hsak annyit jegyzek meg meg a nyilatko. 

zatra, hogy annak érdemleges része nem nélkü
lözi a mis/titikaeiot. A sertéshús*, nemcsak <2, de 
Sí' krajcárért is árusít;,ik s a 7'2 krajcáros hús
hoz akárhányszor a d.sznólabat is hoz/amerik.
S mig ily viszonyok közt fogalmam sincs arról, 
hogv az eletet képező belső részek kivételével 
mely husrészeket mernek olcsóbban, ismételtén , 
konstatálom a tényt, lmgy a tetemes hányadot ; 
alkotó zsiradék Wnyhy jm  intéri árnUatik. S mig i 
a kimert luis ára igy tudatosan a minimumra ' 
redukáltunk, az élő sértésnél a maximum, vagyis ' 
a legjobb sertések ára van feltüntetve. !

Hogy eme iparag iizésénél tényleg hiba van, I 
azt nemcsak az a lény bizonyítja, hogy földhöz | 
ragadt szegény emberek ezen ipar gyakorlása ! 
révén rövid pár év alatt irigylendő anyagi hely- j 
zetet teremtettek és teremtenek maguknak, hanem \ 
az a körűiméin* is, hogy az ország számos vámsa j 
máris szükségesnek tartolta az ezen iparággal :

belőlük legalább In 12 egymás fölött. A beírni- | 
tatás vege pedig m; lett volna egy ek, mint hogy 
a magvarok bibehant magnum áldomás. A szives 
dánok a legjobb söreiket hoztak fel s néhány 
szerem- hordócskával elszüreüek velünk. Azmi- 
köizben persze megkötöttük a magyar-dán szövet
séget es parolára megígértük, hogy szaru/on es 
vízen, de különösen a soros poharak mellett föl
tétlenül számíthatnak a magyai ra. I la azonban 
az ir.uk Magyarország felé hozná őket, valaho
gyan el ne feledkezzenek rólunk. Akkor aztán mi 
is megmutatjuk azt, a mink van. a ju tüzes 
magyar bort. Attól azonban nem konyul ám le 
az ember bajusza, meg el se nehezedik ám, mint 
a dán sörtől, hanem a csili igos eget is leszedi 
szeles jókedvében es sírig tartó barátságot kot a 
j" emberével, de ha a hangulat másként bogo 
z< illik, esetleg meg is agyabugy alja, hogv a/.lan 
.innal ékesebben bekiilhe-meu ki vele.

Világért se mulaszthatnám el, hogy a 1 ajkéi 
lemesehb s/.oiako/asról, : lurdomí meg ne cm- 
lekez/.em. Jn volt a stockholmi, sokkal |nbb a 
christianiai, de a kjöbnliavni mindkettőt messze 
felülmúlta. Ki is használ uk az .alkalmatosságot, . 
egyszer Klumpenbnrgban s egyszer Skoishorgban 
élveztük a tenger legremekebb ajándékát. Nem . 
messze, alig pár merloidiiyire emelkedtek a svéd 
pariok hegyei, közelünkben a gőzhajóik sikló'lak : 
tova s mi a kristálytiszta hullámokban lubickol- i 
lünk, míg a sós viz engedte a gyönyörűséget. A 
dánok, hasonlóim) svéd és norvég kollegáikhoz, 
mód neikiii szeretik a fürdést. Ezért is fürdőholv a 
dán part urak hosszáig tartó járáson át. Villák, | 
parkok és pompás szálas erdők egymást követik, j

j papja tartói/kodntt, lile’.oleg tartózkodik- városiink- 
.' hnn a magvar nyelv e'sajatitása céljából. A hn- 

zankhóil kivándorolt magyarok oly nagy szambán 
taitóizkodnak a ( oh.mbus egyházmegye területén, 
hogy a magyar nyelv ismerete ott a lelkipász
torok egy ik leluklvvago kötelességét képezi, lézert 
jóit James .1. Ilaitley piEpók két papja: Rodcrik 
Mae Fachcit a múlt évben s az idén Alfonz 
Fhihpi's hazunkba. Iit idözésiik alatt a un jóságos, 
szeretói szivii IVipóiszturunkiiak, dr. Vótrosy Gyu
lának voltak állandó vendégei. Eöpásztoruk most 
eljött távoli hazájából a magyarok földjére, hogy 
apostolutőd társóinak ezt c nagy jóságát szemé
lyesen is megköszönje. I lartley püspök szept. 
7-én indult el Amerikából s l'árison, Eourdeson, 
Wiencu, Budapesten keresztül érkezett városunkba. 
Szeretetreméltó s igazi apostoli lelkű férliu, a kit 
a hivatásával jaró nagy és nehéz gondok 47 
éves életkora mellett is megóiszitettek már. Váro
sunkban két napig tartózkodott s ez alatt az idő 
alatt megtekintette varosunkat s látta azt a

Aki pedig végignézia fürdőpublikumot.meglepiídve 
látja elozsor, hogy a dánok is eináneipaljak ma
gukat mindentől, a mi okét a szabad mozgás 
élvezetében góltolhatná, másodszor totóitól talpig 

I olyan a hón ük, mint a rezbóírüiiidiánusoké. ( >rák 
j hos-zat henteregnek a nap sugarainak kitéve s 
j aztan kiúsznak a tengerbe, s a vizfürdói után 
! újra a napfürdot élvezik. Egészségesek-, izmosak 
[ és edzettek is ám, akár az acél. lézert az egyért 

mód nélkül irigylem a dómokat.
A skotsborgi kirándulást egy remek erdei 

séta fejezte be, mely után késő este tértünk haza, 
hogy a másnapi tovautazáshoz készülődjünk.

Magat Dániát tulajd. mképen csak akkor 
kezdtük megismerni, mikor 27>-én Kjobnhavnt 
elhagyva, vonatunk derékban keresztülvágta az 
országot és keletnél nyugati irányban a kikötő 
lele tartottunk, hogy Korsörböl a tengeren Kidbe, 
onnan pedig vasúton Hamburgba utazzunk, fsak  
a magyar Alföld dicsekedhetik olyan szép sima 
Icriiie'ekkd, a milyennel a Teremtő Dániát meg- 
ajaiulekozta. Természetesen nem akkora terje
delemben, de az alföldet jellemző megillető min
den sajátsággal. Széles, gazdasági épületekkel 
korulvett tanyai házak tekintenek a július végén 
még hullámzó vetésekre, a láthatáron 10---17) 
szélmalom kerekei lubálóznak a levegőben s a 
csend és nyugalom szűziességét csak a legelésző 
nyaj kulompszava riasztja lül. Szóival mindent 
találunk csak változatossóigot nem.

Bilkei Ferenc.
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mérhetlen különbséget, a mely egy provinciális 
magyar város és .Amerika óriási dőhaladottsága 
között van. A püspök tegnap szívélyes búcsút 
vett püspökünktől és Kómába ment a Szentatya 
látogatására.

— Szobrot József kir. hercegnek! Aki a
nemzet lia, azt nemcsak eletében, hanem halála 
után is körülveszi a űsztelet és küzbecsülés. Ha 
valakiről, József kir. hercegről mindezt elmond
hatjuk. Ennek a köztiszteletnek kifejezése az a 
felhívás, melyet Budapest szék- és főváros az 
ország összes törvényhatóságaihoz egy, József 
kir. herceg emlékére felállítandó szobor ügyében 
szétküldött s mely a következnie^ szól:

Kedves barátaink és atyánkfiái ! Folyó évi 
julius hónap ó-én tartott közgyűlésünkben egy
hangúlag hozott határozatunkkal a magunk ré
széről megtettük a kezdő lépéseket ama kegye- 
letes és hazalias cél érdekében, hogy megboldo
gult József főherceg ö cs. és kir. fensége emléke 
az ország szivében emelendő szobor által méltó 
módon megörükittessók. Nevezetesen ezen ein- 
lékszubur költségeire a székesfőváros részéről 
megszavaztunk húszezer koronát s elhatároztuk 
azt is, hogy a szobor költségéire indítandó or
szágos közadakozás, illetve gyűjtés vezetését es 
a kezelését is a székesfőváros vallatja magara. 
A mikor ezt tettük, át voltunk halva attól a 
meggyőződéstől és erős bizodalomtól, hogy hazánk, 
társtörvényhatóságai, egyesületei, testületéi és egyes 
polgárai az ügyhöz méltó lelkesedéssel, tettben 
is nyilvánított áldozatkészséggel fognak mellénk 
sorakozni. Kedves barátaink es atyánkba! fölös 
leges volna, ha előttetek bővebb indokolás támo
gatásával akarnák hangsúlyozni, hogy a megbol
dogult emlékének külső megörökítése égés : hazánk 
egész nemzetünk ügye és feladata. Hisz mind
nyájunk szivében elevenen él, mindnyájunk szivét 
meleg hálával tölti el József kir. herceg emlékezete. 
A fenséges ur, miként boldog emlékezetű atyja, 
József nádor ur is, egy volt velünk nemcsak 
nyelvben, nemcsak nemzeti érzésben, fölfogásban 
és szokásban, hanem egy volt velünk a haza 
földje iránt táplált hűségben es ragaszkodásban 
is. E bensőséges érzelmeinek maradandó lettekben 
emelt dicső emléket. I losszu élete szakadatlan 
munkában telt el, a melynek nyomában a nemzet 
élete minden terén bőséges áldás fakadt. Egyik 
legkiválóbb nemzeti intézményünkét, a magyar 
királyi honvédséget, mint túrnak parancsnoka, 
ritkít gonddal szervezte, folytonos erőfeszítéssel 
fejlesztette es magas színvonalra emelte. E mellett 
hii ápolója, buzgó miivelője volt a tudománynak, 
erős támasza minden kulturális törekvésnek és 
bőkezű pártfogója emberbarát! intézményeinknek. 
Ezen fenkült lelki tulajdonságainál es telteinél 
fogva amint életében kiérdemel e az egész ma
gyar haza osztatlan halás szeretetet, úgy el
hunyta után is kegyeleten emléke elevenen él es 
eleven fog maradni nemzetünkben. Éppen ezért, 
az ügy méltóságához nem illő minden további 
indokolás mellőzésével, hazatiui őszinte bizoda- 
lommal kérünk benneteket, hogy ezen hazank 
szivében, székesfővárosában emelendő, de egész 
hazánk es nemzetünk érdeméül és díszére szol
gálandó szobor létesítésében saját adományaitok
kal és kebeletekben megindítandó gyűjtésekkel 
hozzájárulni szíveskedjetek.

Esküvő. Szkiesák Róbert guttai gyógy
szerész ma esküdött örök hűseget varosunk egyik 
kedves szépségének .Szabó Bakos Amittskanak, 
Szabó Bakos András városi biz. tag, szesznagy
kereskedő leányának. Násznagyok voltak: dr. 
Szabad v József ügy ved és Szkiesák Ferenc őrs/.. 
gyűl. képviselő (Budapesti. Az esküvőt a meny
asszony szüleinek szóllöhegyi n\ utalójában pom
pás nászlakoma követte.

—  A pápa és a válság. Berlinből jelentik : 
A Berliner Tageblatt római tudósítója azt távira- 
tozza, hogy a Kúria élénk érdeklődéssel és nagy 
aggodalommal kiséri a magyar válságot, mert at
tól fél, hogy a Hasburgok birodalmának gyön
gülésével katasztrófa elé jut az utolsó katolikus 
nagyhatalom is, a mely a Vatikánhoz még hű 
maradt, s igy a Balkán-félsziget katolikus elemeit 
is veszedelem fenyegetheti. A pápa a minap egy 
magyar főurat fogadott, a kinek keserűen pa
naszkodott a magyar klérus viselkedése miatt s

a jövőre vonatkozó nagy aggodalmáról beszélt. 
Jól jegyzi meg egyik napilapunk erre a közle
ményre, hogy nem „Rómaiul,'• hanem „hasból" 
íródott. Es pedig — hozzátehetjük — liberális 
hasból, melyet igen megfeküdt a magyar papság 
imponáló es a Hazafias é; Jekek meliett való 
egyöntetű állasfoglalasa. A papának lehetnek ag
godalmat, minthogy mindnyajunknaa vannak, de 
bizonyára nem aftölött, hogy nnlesz az utolsó 
katholikus s a Vatikánhoz meg hű nagyhatalom 
katholicitásával, ha Magyarorszag Kejervárytól az 
egyházpolitika iőprotektoratol es Kristóffylól, az 
istentagado vallásgyalazó, szociáldemokraták ked
ves kebelbarátjatol megszabadul.

-  A kath. legényegyesület szüreti mulat
sága. .-v székeslehervart Katii, legényegyelet ifjú
sága 1. ho ló-en, saját házában (Tavtrda-u. ö.j 
szüreti mulatságot rendez. Belepti díj : személy
jegy 1 korona, családjegy 1 korona (iU fillér. 
Kezdete este 8 órakor.

-  Tomm Béla hangversenye. Vasárnap 
este ö órakor romín Béla hegedűművész nagy 
hangversenyt tendez a főgimnázium dísztermében. 
.Melegen ajánljuk mindazok ügyeimébe, a kik a 
szép muzsikában gyönyörűséget talalnak. Nem
csak művészeinket dicsérni illik, liánéin pártolni 
is, különösen az olyan művészekét, mint Tömni 
Béla, aki istenadta nagy tehetségevei ragyogialja 
művészétét s a mellett hangversenyre oiyan ki
váló erőket is megingott ryemi, mint az ulabbi 
műsor mulatja :

1. Bach. Sonata 1. Adagio. Fuga. hegedüli 
előadja: romín Béla. 2. Schumann. Sonata G. 
moll. 1 111. tetei, zongorán előadja : Sclivvarzbaeh
Flóra urliulgy. ö. Guldinark. buite 1. 11. tetei, elő
adjak: Scmvarzbuch Flóra utliolgy es lomul 
Béta. 4. a) Tomin. Bulesudal, bj Hubay. Sercnade, 
előadja : l uiiim Béla. o. a) Schumann. Traumeret, 
bj Popper. Spanyol seremül, gordonkán előadja : 
Szerencsi Ede. ö. Wieniauski. Faust abrand, 
előadja : 'l omul Béla.

1 lelyatak: Ülőhely 2 kor., állóhely 1 kor., 
diákjegy oii tiiler.

—  Áthelyezés a csemlorsegnel. Balogh
Emil esendorszamvivo hadnagy városunkbul Bras
sóba, Szűcsi Imre esendurhadaprod pedig Aisó- 
kubinba helyeztetett at.

Névváltoztatás. Aletzker István nadapi 
illetőségű szekeslovarusi tanító vezetéknévét bet- 
űgynuntszteii engedéllyel „Marosi“»ra változtatta.

- A közegeszsegügyi bizottság ülésé, a
varost közegeszsegügyi bizottság ma délelőtt 11 
urakor ölest tartott a városháza nagytermében 
dr. Fanta Aduit elnöklete mellett. A közegészség
ügyi bizottság összeuieset a mindinkább terjedő 
ui uszjarvany tette szükségessé. Az ülésén a 
szükséges teendők lettek megvitatva. Az anaianus 
vélemény' az, hogy a rossz kutviz es a büziu 
csatornák idézik eto a veszedelmes betegséget es 
mindaddig ijesztő reme lesz a varosnak míg víz
vezetékről es tisztességes csatornázásról nem 
gondoskodnak. Az mese;, dr. Bterbauer Viklur 
tisztiföurvos lett terjedelmesebb jelentest a jar- 
.■ányról, amelyhez többen Hozzászólták. A bizott
ság legközelebb ülést tart.

—  Burok és finnek uj hazat keresnek. Két
szabadsa‘’Szereto nemzet gyermekei Keresnek uj
hazát. .Wnnuk, kik Anglia uralma alá kerüllek, 
és a linnek, kiket a cár csarnoki önkényé min
den joguktól megfosztott. Érdekes, hogy mind
kettő liai Del-Amenkabnn, a rohamosan lejluűo 
Areentinia köMársasagoan készülnék megtele
pedni. Alint a Ku/gazuasagi Híradó nak Bucuus- 
Ayresből Írjak, a kormány tudatni \ issénél, a 
burok megbízottijával, hogy az alkun az u. n. 
Gluibut területen, az escalantei gyarmat kornyé
kén 2 4( K »•( k :() negyszogmeter tőidet bocsát a le
települő húr csaladok rendeikezesera. - -  Egye
lőre : löt) húr család költözik Argeutunaba. Miután 
a búr családok 8 -1U lóból ullanak, mar az idén 
körülbelül MOt i()— dót K) leiekkel szaporodik az 
argentinén gyarmatuk szama. A burok a Cap- 
lüldről vándorolnak ki s kivétel nélkül jobbmodu 
emberek. A kivándorolni készülő nUOÜ búr csa
lád ti millió pesoval <12 millió koronával) ren
delkezik s igy abban a helyzetben van, hogy 
azonnal produktív munkához fogjon és betektete- 
seket eszközöljön. - A (innék megbízottjai, mi
után bejárták egész Eszak-Amerikát, szintén arra 
a meggyőződésre jutottak, hogy Argemiuia nyújtja

a legkedvezőbb előfeltételeket azoknak, kik föld
művelésből akarnak élni. Már tárgyalásba is bo
csátkoztak a kormánynyal. amely' természetesen 
szívesen lát minden munkaképes települőt. A be
vándorlásnak a régi gyarmatosok is örülnek, mert 
szaporodik a munkaerő és igy egyre nagyobb 
területeket vehetnek művelés alá.

— A pápa és a négerek. Rómában nemrég 
egy egyesület alakult, a mely azt a humánus 
czélt tűzte ki törekvései elébe, hogy a négerek
nek a társadalomban elfoglalt pozícióját emelje. 
Ezen egyesület alapitója és elnöke maga is né
ger : dr. Benito Silvain, jogtudós, a Haiti köz
társaságnak Menelik császárhoz küldött rend
kívüli követe. X. Pius Silvaint több Ízben kihall
gatáson fogadta és Merry de Val bíboros állam
titkár által egy levelet intézett hozzája, azon meg
jegyzéssel kisérvén ezt, hogy maga is óhajtja 
ennek nyilvánosságra hozatalát. A levélben a 
következők foglaltatnak:

„Igen tisztelt Uram! A Szentatya a müvet, 
a melyet ön „A négerek szociális emelése" szép 
cint alatt létesített, méltónak találta azon nemes 
érzelemhez, amely az ön szivét lelkesíti. Ő szent
sége különös elégtételt lát abban, hogy Rómában 
létesült ti fentnevezett mii, amelynek nemes célja 
a színek iránt viseltetett igazságtalan és esztelen 
előítélettel megküzdeni, a gyarmatosokkal szem
ben a beuszülött aírikaiak legitim jogait meg
védeni és maguknak a feketéknek alkalmat adni 
arra, hogy a saját erejükből a keresztény civili
záció magaslatára emelkedjenek, hogy igy az 
egész világnak bebizonyítsák, hogy sem a keresz
tény szeretet sem az igazságosság elvének meg 
nem lelel az, ha fajukat a fehérek mindig csak 
ez alacsonyabb fokú munkához bilincselik."

A gyanús idegen. Ma reggel hajnali 4 
urakor a rendőröknek egy gyanús kinézésű fiatal
ember tűnt fel, aki az utcákon csavargóit. Miután 
nem tudta magát sehogysem igazolni, bekísérték 
a városházára, ahol Simon Sándor rendőralkapi- 
tány fogta vallatóra. Kitűnt, hogy az illető Jage- 
rovics Milán 28 éves belgrádi illetőségű keres
kedő segéd, akit a panesovai rendőrség már egy 
ev út;i keres csalás büntette miatt. Jagerovicsot a 
rendőrség letartóztatta és átadta a kir, ügyész
ségnek, ahonnan Pancsovára fogják kisérni.

Fodor-Kerbler ügy. A Székesfehérvári 
Friss Újság ezen cim alatt választ ir szom
bati cikkünkre. Úgy látszik, mód nélkül örül neki* 
hogy valaki szóba állt vele, illetőleg reflektált a 
soraira, mert csak úgy dobálózik a piaci szótár virá
gaival. Kivágja a rezet, hogy neki csak két ba
rátja van: az igazság és nép s azt hiszi, hogy ha 
o ezt kimondta, akkor mindjárt mindenki el is 
hitte neki. Azt a bizonyos „igazságot" ismerjük 
már, hiszen minden pesti utcai zsidó újság ezzel 
parádézik. A másikat akar igy is mondhatta volna: 
a piac. Ebben a tónusban beszél. Hát csak kia
báljon. Ide se követjük. Semmi kitogásunk nincs 
az ellen, ha egy ítéletet leközöl, megjegyzéseink 
csak az ítéleten kívül levő és Fodor Gyula érde
kében irt jegyzetekre vonakoztak. Nem először 
irtuk meg, hogy miben állott a Fodor-Kerbler ügy.

I Hogy Fodor Gyula, a közvetlenül érdekeltek val- 
j lomasa szerint, először 18U korona ötét meg nem 

illető „jutalmat" kicsikart egy földhöz ragadt 
szegény özvegy asszonytól, aztán a hozzá ill'i 
rafinériával rábírta őt is, meg az apósát is Hamis 
tanúvallomásra. Ezt is a legközelebb érdekeltek 

l vallják. S ennek a hamis tanúvallomásnak alap
! jan ítélték el Kerbler Mátyást. Ismeri ezt az ügyet 
, mindenki, nagyon jól ismeri a F. U. is és leg- 
! jobban ismeri Fodor Gyula, a kinek mint patro- 

nusnak gyönyörűségére íródott az a bizonyos 
, cikk s dobálúdik a F. U. gorombaságokkal. Is
, meri és hivatalosan is meg fogja ismerni a biró- 
i ság is, a mely rövid idő múlva az egész ügyet 
j újra tárgyalja, Ítéletet hoz most már nem a hamis 

vallomás, hanem az igazságnak megfelelő vallomás 
' alapján, a melyet a tanuk esküvel is készek meg 
! erősíteni. Ezt akartuk megjegyezni. Azonkívül 
| pedig csak annyit, hogy végtelenül sajnáljuk, hogy 

a Friss Újsággal szóba állottunk s megszereztük 
neki azt az örömet, a mit egyébként egy lap se J bzukott neki juttatni, hogy a piaci kofák módjára 

1 hetvenkedjék. Máskor legyen meggyőződve — 
| óvatosabbak leszünk
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—  A halhatatlanság útja. Mulatságos tör 
ténetet mondanak el az oroszországi lapok. Lg\ 
kis vidéki városban lakik egy gazdag teakeres 
kedő, a ki nagy kényelemben él és csak az bánija 
hogy halála után nem fog a neve fenn maradni 
Valami jó barátja fölvilágosította, hogy pénzzel 
ezt is elérheti. Abban egyeztek meg, hogy a ke
reskedő 50,000 rubelt ad a városnak, mely pénz
ből egy kórházat építenek s azt a kereskedő ne
vére keresztelik. A városi tanács természetesen 
nagy örömmel fogadta az ajánlatot s csakhamar 
hozzá is fogtak a munkához. Az épület elkészült 
s a jó kereskedő keblét büszke önérzet dagasz
totta, hogy emléke immár biztosítva van az utó
kor számára. De az építéssel megbízott bizottság 
egyszer csak bejelentette, hogy a kórház beren
dezésére egy krajcár sem maradt. A kereskedő 
nem volt hajlandó újabb áldozatot hozni s a vá
ros kasszája egészen üres volt. Többféle indít
vány merült fel, hogy mit csináljanak most már 
az épülettel; végre a derék kupaktanács azt ha 
tározta, hogy legjobb lesz fegyháznak. les most 
a fegyház homlokzatán díszeleg a kereskedő neve.

—  A móri szüret a múlt héten vette kezdetét: 
napról-napra megújuló esőzés azonban a inunkat 
megakasztja. Ha tartós, szép időnk nem lesz, a 
szüretelés még két hétig is elhúzódik. A termés 
mennyiségére nézve kitűnő, amennyiben a legtöbb 
termelő többet kapott, mint a mennyire számított. 
Minőségre nézve azonban a must nem a legjobb, 
kivált ott, ahol esős időben szüreteltek. Czukor- 
tartalma a klosterneuburgi hőmérőn Ki- 22 fok. 
A város hemzseg a sok vevőtől. A must hekto
literjének ára 32—42 korona.

— Meghívó. Gtinzl Antal oki. tánctanár ta
nítványai f. hó 15 én az intézet helyiségében, 
József-utca hl-ik szám, (Szüts-féle vendéglő) 
táncpróbával egybekötött zártkörű szüreti tánc
mulatságot rendez. Beléptidij: Személyjegy 1 Ív, 
családjegy 1 kor. 60 fill. Kezdete 8 órakor.

— Az égő Sárrét. A sárrét Merítő pusztá
nál szeptember 9 ike óta mintegy 1 5 -2 0  hold 
területen még mindig ég. A tűz keletkezesének 
okát még nem lehetett kideríteni, de valószínűleg 
látszik, hogy az idei és a tavalyi nyári tartós 
szárazságok szerepet játszanak a dologban. Az 
égő területet körülárkolták oly mélyen, amilyen 
vastagságban a tőzeg réteg tart. Első időben 
veszély fenyegette a Máv. vasútvonalát, amelytől 
a tűz főfészke, mintegy <SU méternyi távolságra 
van, de a körülálkolás folytán a tűz tovább ter
jedése teljesen ki van zárva. A napokban Kálmán 
Vince főszolgabíró vezetésével egy bizottság járt 
a tőzegégés színhelyén, hogy megtekintse a bizto
sítási munkálatokat.

— Elfogott csaló. Még a nyár folyamán 
történt, hogy Csesznek Aladár helybeli illetőségű 
kereskedősegéd Vidor Izidor ruhakereskedőtől több 
öltözet ruhát és felöltőt, Ncubarth Ignác éksze
résztől pedig aranynemüeket kicsalt és azután 
megszökött a városból. Csesznek Aladárt most 
Bécsben letartóztatta az otíani rendőrség A 
lejtőre tévedt fiatalembert hazahozzák, hogy a 
bíróság előtt feleljen bűneiről.

Öngyilkos tisztiszolga. Kösztier Karoly 
69-ik gyalogezredbeli főhadnagy tisztiszolgáját 
tegnap délután halva találták a főhadnagy Gaz
utca. 7. szám alatti lakásán. Tömör Mihály, igy 
hívják a tisztiszolgát, öngyilkosságot követett el. 
Valószínűleg még a reggeli órákban szivén lőtte 
magát és nyomban meghalt. Az öngyilkos tiszti
szolga hulláját beszállították a katonai csapatkúr- 
ház halottasházába. Szinte megdöbbenve regiszt
ráljuk a nap-nap után előforduló öngyilkossági 
eseteket, melyek oka többnyire a val'astalansag- 
ban keresendő. Az öngyilkos katona tettének oka 
ismeretlen.

—  A konyhakés. Szalai András és I.ilinger 
István Jancsár-utcza 13. sz. a. lakosok f. hó 9-én 
este valami felett összeszólalkoztak. A szóváltás
nak az lett a vége, hogy I.ilinger konyhakést 
ragadott és azt markolatig ellenfele tomporába 
döfte. Szalai sebét a mentők kötözték be. A 
rendőrség megindította az eljárást.

Bor és must eladó Szelke családnál 
Nádor-utca 7.

A világ 1905. évi gabonatermése.
Hivatali elődeim év nkint ebben az időben 

tették közzé azt a jelentésüket, melyet a világ 
gabonatermésének és szükségletének becsléséről 
a cs. és kir. konzuli hivatalok, a külföldi szak- 
tudósitók közleményei alapján, Magyarorszagra 
nézve a gazdasági tudósítók, közgazdasági elő
adók és más szakközegek jelentéseiből, Horvát- 
Szlavonországokra nézve az ottani orsz. kir. sta
tisztikai hivatal közleményei alapján készítettek.

Az az érdeklődés, mellyel a jelentések min
dig találkoztak, indítanak arra, hogy azt ezúttal 
is közrebocsássam.

Ami a lefolyt gazdasági év időjárását illeti, 
az őszi munkálatok körül nagyobb fennakadás 
nem volt. Az esőzések bekövetkeztével az elve
tett niag eléggé egyenletesen kikelvén, a zord 
idő beállta előtt jól megerősödött és az elég szi
gorú és meglehetős hosszú száraz telet —- melyet 
csak ritkán váltott fel csapadék jól kibírta.

A kora tavaszi idők bekövetkeztével a csa
padékviszonyok javalltak és a tavaszi vetümun- 
kálatok is idejekorán folytak le.

Április havában változékony időjárás mel
lett előbb Európa északi leiében volt kisebb-na- 
gyobb eső, utóbb pedig Európa déli és délnyu- 
goti felében. Ebben a hónapban gyakoriak voltak 
a hófúvások és zivatarok is.

Május havában a hőmérséklet eleinte emel
kedett, május hó in lu-ke között hősiilyedés 
volt, de éjjeli fagyok nem fordultak elő. Május 
hó 15-ke után hőernelkedéssel kiadó eső aztatta 
a földet Európának nagy részén.

A tengerentúli államokban is jó időjárás 
uralkodott. Ekkor már a korán arató tengerentúli 
államok a termés letakaritásával elkészültek, na
gyobbá™ jó eredménnyel, csak Ausztráliában és 
Kelctindiában volt a búzatermés kisebb a tavalyinál.

Junius havánan is változékony volt az idő, 
különösen Franciaországban, Németországban és 
Ausztriában, ahol nagyobb esőzések voltak. Né
metországban nagyobb viharokkal járt az eső, 
de utóbb itt is szárazabbra fordult az idő. Európa 
más részeiben az eső hiánya több helyen érez
hetővé vált már junius hó elején és e miatt sok 
helyen a különben jó terméskilátások csökkentek.

Julius havában európaszerte szárazra for
dult az idő és a hőség is magas pontra emelke
dett. Különösen sok bajt okozott a rekkenö hő
ség, mar nem annyira a szalmásgabonában, mint 
inkább a kapásnövényekben. A junius és julius 
havi tikkasztó hőség a gabonatermés minőségé
nek volt inkább ártalmára, amennyiben több he
lyütt a szem megszorult.

Európa nyugoti országaiban a termés ki
elégítő és jó, a keleti részeken és főleg t >rosz- 
országban csak részben felel meg a várakozás- 
gak. A déli államokban jobbára közepes. Időjárás 
és termés kedvező volt az amerikai Egyesült 
Államokban, továbbá Kanadában és Argentína' 
bán ; ellenben gyöngébb volt a termés Ausztráli
ában, Kelet-lndiában és különösen Afrika több 
államában, nevezetesen Algír, Tums es Tripolisban.

Általánosságban az idei termés egyes or
szágok és világrészek területén nagy különbséget 
mutat a tavalyihoz képest; a világ összes búza
termése azonban alig különbözik a múlt évitől. 
Már a rozstermésnél nagy az eltérés, legalább is 
2U||, éppen az oroszországi gyönge termés miatt, 
melynek nagy kiterjedésű rozsterinelése döntő 
befolyással bir.

Newyorkböl jelentik az aratásról közzétett I 
hivatalos jelentés szerint, bár szeptemberben j

némi rosszabodás állott be, az idei tengeritermés 
a legjobb, amelyet az Egyesült-Államok valaha 
láttak.

Az árpatermés is valamivel, a zabtermés 
jóval kisebb a tavalyinál.

A tengeritermés Amerika nagy termése foly
tán a múlt évinél nagyobb, noha az európai 
államok tengeri termésében az idén is nagy lesz 
a hiány, ha nem is oly nagy mint a múlt évben, 
de távolról sem éri el az 1903. évi termést.

Elég jó volt a tengejitermés Délameriká- 
ban, illetve Argentínában, ahonnan az idén is 
élénk exportra van kilátás Európába.

A burgonyatermés kilátások eléggé kielégi, 
tőek, bárha a julius havi szárazság és hőség 
ennek is ártalmára volt. Ugyanez mondható a 
többi késői terményekre, amelyek azonban jó 
időjárás mellett még javulhatnak.

Takarmány, különösen széna és szalma 
elég bőven termett, jóformán világszerte, csupán 
a szárazság és hőség következtében szenvedett 
vidékeken lesz benne hiány.

A gabonát termelő és fogyasztó államokat 
két csoportba lehet osztani. Bevitelre szorulnak 
Xagy-Británia, Franciaország, Németország, Ausz
tria, Olaszország, Németalföld, Svájc, Belgium, 
Dánia, Svédország, Norvégország, Spanyolország, 
Portugália, Görögország és Egyiptom. Fölösleggel 
bírnak rendesen a következők: Magyarország 
íl [orvát- és Szlavonországgal), Oroszország, Ro
mánia, Bulgária és Kelet-Rumélia, Törökország. 
Szerbia, Kelet-lndia, az amerikai Egyesült-Állá, 
mok, Kanada, Argentína, Chile, Uruguay, Ausz
trália, Algír, Tripohs, Tunis, Mexikó, Japán, Per
zsia, Cyprus és a Foktőiddel a délafrikai angol 
gyarmatok.

Az európai gabonakereskedelem szempont
jából rendes körülmények között Tripoüs, Mexikó, 
Japán, Perzsia, Cyprus, Fokföld (a többi afrikai 
angol gyarmattal), továbbá Chile jelentőséggel 
alig bírnak. Különben az idén Algír és Tunisnak 
is aligha lesz feleslege az export céljaira.

M. kir. földmivelésügyi minister.

I R O D A L O M .
Katholicizmus és Protestantizmus. A hitsza

badás és következményei. Előadások művelt fér- 
iiak részére. Irta Kolb Viktor, Jézustársasági ál
dozópap. Németből, a II. bővített kiadás után 8 r. 
170 oldal. Ara 2 kor. Kapható Wunderlich Nán
dor, óvóintézeti igazgatónál Budapest, Vili., Rózsa
utca 23. A nagytudományu Kolb Viktor atya a 
katholicizmus és a protestantizmus közti különb
ségeket tárgyalja művében. Különösen a követ
kező kérdésekre felel: Mit tart a katholicizmus 
és mit a protestantizmus Jézus Krisztusról, mit 
a Szentirásró], a hit tárgyának zsinórmértékéről, 
az egyházi kormányzatról, a szentségekről és az 
erkölcsi törvényről. Mind e kérdésekre nagy igaz- 
ságszeretettcl s egyszersmind nagy tudással felel, 
úgy hogy teljes tájékozást nvujt a katholicizmus 
és a protestantizmus közti különbségről. A figyel
met főleg azokra a pontokra irányítja, melyek a hit
tudományi irodalomban, a sajtóban és közbeszéd
ben minduntalan szóba kerülnek. A szerző min
dig alapos, világos és érdekes. A fordítás pedig 
igen jó.

A keresztény tökéletesség gyakorlása. Rod- 
riguez Alfonz S. J. nyomán minden rendű és 
nemű keresztény hívek lelki olvasmányául szaba
don átdolgozta Tóth Mike Jézustársasági atya. A 
3 kötetből álló nagyhírű munka magyar nyelven 
való megjelenését most csak jelezzük, még vissza 
térünk reá. A három kötet (összeseit 1953 lap) 
ára, vászonkötésben és bérmentes küldéssel 9 
korona, Kalocsán a „I lirnük“-nél fűzve 7.75 ko
rona. Könyvkereskedésben 25 százalékkal drágább.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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